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XX. kötet.

Tallérossy Zebulon levele Mindenváró Ádámhoz.
Tekintedezs barátom uram!
Mikor kocsmában baracsagos eapaeitatiora 

kerüli dolog, először lasan, szipen simogatnak 
egymásnak, csak azután diplomatiai irintkezizs 
befejeztetik boklogab vigivel. Minisztériumnál 
az megfordítva van, ot mingyar boklogab vi­
givel kezdődik izs vigzödik boldogtalanab vigivel.

Tiitam mingyar, mikor inig csak eleje volt, 
hogy ének izs vige lesz, de hogy olyan nagyon 
boldogtalanab vige legyen, azt m’g se nem gon­
doltam. Nem engete föltevist melegitet pitrio- 
tismus.

Tegnap mar égiszén desperatuzs letem: 
hozta újság mindig kecsegletleneb t udositasokat. 
Nem izs tudok, minek mondanak ere, hogy 
t u d ositas, amikor inkab b o 1 o n ditas.

Keztem olvasnyi gombmuat tili kapnt.on : 
menek? ne illenek? illenek? Kigyüte, hogy 
bizon menek Leszakitotam gombomat kapui­
ról, hogy csak marugynnak. T. i. miniszterek, a 
kik rendezik nipvandorlast.

Menek, lelipik, charge-al kvit.iroznak Wenk- 
liajm égiszén, Mikoizs egy kicsit égiszén, Goro- 
venak fele, Amlrasynak másik fele, Lonyai 
maragya nekünk égiszén, inig status adozsagot.

izs quptat is nem elküldik. Nagy szert ncsitlen- 
sig! inkab in-kiknek adnanak laufpaszt.

De ez mig nem legboldogtalanab vige, mig 
az csak most következi: Bájszt tuny'ilik szent 
comuniora kiszüli izs sorba jarja azokhoz, a kik 
valaha megbantotak iitet, hogy borsasannk neki 
vitkeket,kiket elene elkövetek. Nyakaba borona' ta 
ebid-nimet (nem akarok mondanyi dil-nimet, 
mer azt mán kicsipeltek) fertaly-kii alyognak (ha 
lehet fertály ina gnazs, miirt ne volna fertály ki­
rály?) pacsit agya bajor királynak, kézit cso- 
kolya burkus királyidnak, tiszteli csokolya Bis- 
nek-markit, izs bocsánatot kiri Königi itzirt. 
Általános csokoladi mindenfile. Mar igy bizo­
nyos, hogy üt is elcsapnak.

Mi lesz vilagbul, izs bitiem?
n i i /a to /s  s zo lg á ja

T n !  h ' r n s s u  / .
Thií! most olvasok .. Bester Lloydu bul 

hogy miniszternipvandorlasbul nem 'esz sémit. 
In pedig mar szolgalatomat felajanlotam irazs- 
ban Forgácsnak is Majdaninak elölegesen nem 

I lathato esetek esetire. Most igazán mi lesz in- 
bül?Fucs! Viszahuzok vztat. Hivatalosan de 

1 mentirozok. T. Z.
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A pestmegyei gourmand-párt alakú ó gyűlése.

E l n ö k  gr. N e m- e z r e d e s  S á n d o r  Össze­
gyűltünk szépen tizenhatan épen, 

A kik vagyunk j o b b a k  széles Pe9tmegyében. 
Jó étvágyunk vagyon, fogaink kifenvék, 
Baloldalszalonnát már hogy meg ne ennénk ?
Jól lakunk, azt mondom, n y á r i  pecsenyével,
R á d a i kolbászai, b ö j t i  kecsegével,
R á k ó c z i  csukával, borsos b a 1 á s z-lével 
S z i l á s i  szilvával, g u b o d i  dinnyével.

G o u r m a n d o k  k a r a :  Nyári pecsenyével,
böjti kecsegével,

Borsos halászlével, gubodi dinnyével.

E g y  má s i k ,  a k i n e k  m á r fá j a bélé.
Ide vele, hamar, eb a lelke rajta,
Olyan már a gyomrom, mint az üres pajta.

S z a m á r y  E s t v á n .  En már alig .várom, hogy
von jobb megennem ? 

Sülve-e, föve-e, vagy tán elevenen?

E l n ö k :  Azt mondom még egyszer, rósz az
olyan állam,

A hol nekem mindig felkopik az állam,
Lássunk tehát egyszer hozzá az ebédhez,
Mert én teremtucscsa vagyok nagyon éhes

A k á r k i  Ge d e o n .  Hájszen én se vagyok va­
lami jóllakva

Mivel nekem részül ütött ki a trakta.
Körösi fáczánra voltam invitálva,

S erdélyi puliszkát kaptam egy ívsz tálba! 
H o f r á t h  Döme .  En nem panaszkodom, isten

látja leikom,
Kecskeméti bőröst mert hát ép most ettem.
S tetejébe gyűrtem, hogy hát meg ne árison. 
Igazságügy taná — az az, hogy kalácsot.
De mivel nem vagyok jónak elrontója,
Gondoltam magamban, hordja el a gólya,
Már csak ide jövök ; éles bicskát hozok,
Ha már nem ehetőm, hát majd tranchirozok.

r
H á z i  u r  G y u r k a .  En pedig teljesen vagyok

elkészülve,
Akár egyszer- akár pedig kétszersiiltre,
Belevágok én hát bármilyen gombóczba,
Nyakig úszom úgyis lapos esti szószba.

Cs. K. I r á l y  i Pál .  En is megemésztek, főkép
ha már döglött,

Minden reggelire öt-hat tigris kölyköt.
Hozzá szoktam én már k e m é n y  falatokhoz,
A miről a rNapló“ jó bizonyságot hoz.

G o u r m a n d o k  k a r a .  (Villával, tányérral cső-
römpolve.)

Hó, tudják uraim, hogy több nap, mint kolbász !
Hát az igéi t étel, mire hittak, hol mász ?
Elég volt a beszéd, most már lássunk hozzá.

El n ö k ,  (fülét vakarva.) (,'sak hogy nincs még itt a
szakács, ki behozná.

A gourmandok haragosan felugrálnak, nagy zavar, elégedetlen j 
hazamenés.

S z e l l e m e k  dal a .  Akkor szép az erdő, mikor
zöld.

Akkor piros a rák, ha megfőtt.
Úgy t’éd az alma, ha leráztad,
A medvebőr, mikor lenyúztad. J. B.

Financzkaland.

Denique, bíz ott a szemes Lónyayhuszárokat is 
rászedik.

Közelebb valami népünnep volt a zugligetben. 
Ilyenkor az estefelé hazatérő lóvasúti kocsik meglehe­
tősen megszoktak telni emberekkel.

A budai vámnál két pénzügyőr lopta a napot, il.- 
letőleg az estét, a mint egy ily vasúti kocsi lámpáját 
látják közeledni.

Ebben semmi különös nincs, megtörténik akár­
hányszor, — hanem a financzok most az egyszer 
még is elkezdtek figyelni a kocsira. A kocsiból t. i. 
valami idegenszerü hang zengedezott kifelé.

— Te — szólt az állam érdekeinek egyik őre a 
má-ikhoz — nem ha'lasz semmit?

— Az ördögbe is nem — válaszolt a másik — 
már régóta hallgatom; mintha borjú bégetne abban a 
kocsiban.

— En is a mondó vagyok. Azok az emberek be | 
akarják a városba csempészni a borjut. Tréfáljuk meg 5 
őket, — borravalóval jár.

A két lelkiismeretes pénzügyőr neki indult a ko­
csinak, hogy most mindjárt rajtakapnak valakit a fo­
gyasztási adó alattomos megcsonkításának szörnyű 
merényletén.
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Boszuló angyalokként ugráltak fel a kocsira, hoz- 
zálátandók a kutatáshoz. A kegyetlen condueteur 
azonban útját állta, hogy tessék uraim űzetni, nálunk 
nem divata frájbilét.

A financzok előszedegették lajbizsebeikböl a négy 
piczulát, s oda nyomták a condueteur markába. Majd 
kikerül az a borjúból busásan.

A borjú azonban, mintha megijedt volna tőlök,
| megjelentükre rögtön aba hagyta a bögést. Hang után 
j tehát nem indulhattak. Elkezdtek ennélfogva kutatni, 
j megnéztek minden zegzugot, kerestek ülés felett, ülés 
j alatt — borjú nincs sehol.

Elkezdték az embereket vallatni, hogy hová lett 
j hát az a borjú? Azok meg azt mondták, hogy nem is 

láttak még ma borjut, hanem ökröt, az látnak kettőt is.
Utoljára is megkellett nyugodniok, hogy acusti- 

cai csalódás volt az egész, s most az egyszer gyiimöl- 
csózetlenül ruházták be azt a költséget.

E gondolattal szépen le is szálltak s a kocsi meg­
indult.

Azonban mintha villám csapott volna mind a 
két tinanezba, egyszerre visszafordult mind a kettő.

A láthatatlan borjú újra elkezdett bőgni.
Utczu vesd el magad, utánna rohannak még 

egyszer a kocsinak e's szerencsésen be is érik.
— Ugy-e, hogy itt a borjú valahol? — kiáltanak 

a conducteurnak — halljuk bőgni.
— Ugyan, uraim, — válaszolt a kocsivezetö, 

— soha se volt az borjú, a mi azt a hangot adja. 
Mindössze is a kerek egy kicsit — kenetlen.

Ebben a dologban pedig az a viezoz, hogy szóról 
szóra mugtörtént En olyantól hallottam, a ki ott volt.

Mosí csak arra vagyok kiváncsi, kinek liquidálja 
fel a két finanoz a hivatalos eljárás közben elköltött 
négy piczulát ?

J. B.

A tények beszélnek.
Azok a gonosz baloldali újságok csak nem akar­

ják elismerni, hogy a jelen kormány uralkodása alatt 
mennyire megjavultak mindenféle viszonyaink.

Különösen b. Wenckheim belügyminiszter ur 
van kitéve folytonos támadásaiknak, mintha az élet- és 
vagyonbiztosság felett nem őrködnék eléggé.

íme közöljük ennek czáfolatául Czépán Antal 
urnák, Soinogymogye alispánjának jelentését, mely 

| -  úgy hiszszük — tökéletesen alkalmas lesz az ellen­
séges indulata ellenzéki sajtóban jobb véleményt ger­

jeszteni a minisztérium, kivált pedig a belügyminisz­
térium felöl.

A jelentés igy szól:
„Nagyméltóságu belügyminiszter u r !
Mennyire megjavultak Nagyméltóságod rövid 

uralkodása alatt közbiztonsági viszonyaink: elég legyen 
ez alkalommal Somogymegyo példájára hivatkoznunk.

A hivatalos statistikai kimutatások szerint, míg 
Nagyméltóságod a belügyminiszteri karszékre lépett, 
rabló i n k száma 300 körül volt

Mióta Nagy méltóságod a belügyéri trónra lépett, 
azóta bátran állíthatjuk, hogy a hirlapok azon üjságo- 
lása, mintha nálunk rablóbandák garázdálkodnának, 
merő koholmány. Nálunk a rablóbandák nem garázdál­
kodnak. Sőt bátran mondhatom, hogy b a n d á k  nin­
csenek is.

A logörvendetesebb pedig az, hogy a jelen mi­
nisztérium kormánya alatt magok a rablók száma is 
h á r o m s z á z r ó l  s z á z h e t v e n h é t r e  apadtA

így szól a jelentés. Liebchen, was willst du mehr? 
Tessék még ezután debachálni. *)

Budapesti Közlöny.

Hol a bibéje.
Az aradmegyei viczispán kijelenti, hogy ö a ti- 

zenhá:om vértanúnak szinte akar szobort emelni, de 
hiába nem lehet, mert nincs miből, Magyarország fiai 
nem fizetnek

Azt hiszem én, hogy elhunyt nagyjainknak sok­
kal könnyebben emelhetnénk szobrot, ha kevesebbet 
emelnénk —poharat.

Fiat applicatio a minisztériumnál.
Nagyban magyaráz a jobboldali korte3 a szűrös | 

atyafiaknak, hogy tudják kigyelmetek, nem lehet ám 
egyszerre mindent megnyerni, mert lássák csak, a to­
ronyba sem ugrik fel az ember, hanem lassankint megy 
a garádicsokon, s csak úgy ér fel.

Erre aztán egy hallgató szörnyű jámbor pofával 
azt mondja: hej nagy jó uram, csak hogy kirothadna 
a garádics mire felérnék, ha ilyen lassan haladnánk 
tovább is, mint a hogy neki indultunk.

*) Leborulunk a minisztérium nagysága előtt.
S/.erk.
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Dionysius tyrannus s az imádkozó asszony.

— Pannónia. Óh Jupiter tartsd meg sokáig mi nékiink Weukheimot.
— Weiikheim. Miért imádkozol d érte, jó asszony?
— Mert úgy tapasztaltam, hogy még eddig a hány jött egymás után, mindegyik ro- 

szabb volt a másiknál.
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Sorsát senki ki nem kikerülheti.
A szegedi rablók közt tehát végre az öreg Rózsa 

Sándort is felakasztják. Ennek is elénekelhetik már 
most:

Nem anyától lettél,
Rózsa! fán termettéi.

I sébe ereszkedett, 8 melyet egyéb folyó tárgyakkal 
együtt szerencsésen el is intézett.

Jelentjük alásan, hogy mindez’ adatokat hiteles 
eredeti okmányokból vettük, s az eredeti ortographiát 
megtartottuk.

A programm a következő:

Mikor Ihász Dániel, ezredest Kossuth Mikes Ke­
lemenjét besorozták osztrák katonának, legelőször is 
nevét akarták beirni egy menykö nagy protokollumba.

— Wie heiszen Sie? — kérdi a kapitány.
— Ihász Dániel
— Ságén Sie auch den Vornalimen her.
— Ihász Dániel.
— Sind Sie verrückt ? wissen 'sz nid was wir ver- 

langeu ? den Vornamen.
— Ich sage ja  : Ihász —
- Er heiszt Dániel! kratzen Sie midi am Rticken 

— kiállott az egész dühbe jött comissio.
Végre valamelyiknek eszébe jön megkérdezni:
— Kennen Sie schreiben ?
— Ja.
— Alsó 3chreiben Sie Ikren Namen.
Ihász erre leírta sz íp kerek betűkkel a nevét,

| e’olvashatta a vak is: Ihász Dániel.
A kapitány kezébe veszi a nevet s elolvasva azt 

mérgesen fordul Ihászhoz.
— No alsó, habon Sie es nicht gleich sagen 

kónnen ?

A Szent-László-társulat
f. évi. aug. 25-ki

g y ű lé sé n e k  p ro g ra m n ija  P é c se tt .

^300CXXXXXXXXXXXXXX5

Diner le 25 A o ú t  1869. I 
Potage.

Le potage macedoin aux quenellcs de volaille.

Assiettes.
Les petits pátees aus ragoiits d ecrevisse.

V Le Tic íi 1 aspie sauee ravigote.

X Relevées.
X  Les filets de boeuf á la napolítaine.
^  Leseruolades de bouf a la flamande sauee tomate.

Entrées.
Les filets de perdreaux au salini aux tmffs Perigoid.
Les boudins de poulets aux petits pois.

Rotis.
Les cuissots et selles de chevreuilles.
Les dindons a la broehe.
Les salades a la ru sse ; e le compot aux gelees ina-

resquines.
Entremets.

Les croutes de biscuits á la créine d anauas.
Les glaees. Les tourtes.
Les fromages. Les desserts.

Vin de Villany. Vin de Szilvás.
X Vin de Somlyó. Vin de Champagne, p

X  Tokay. jaj

Ha a Szeut-László társulat ez évi gyűlésének 
emlékét nem tette volna halhatatlanná a „Magyar 
Állam “, melynek szerkesztősége azt a famosus távira­
tot, küldte az elnöknek, mely igy kezdődik: „Dicsér­
tessék a Jézus Krisztus®, s igy végződik : „Csókoljuk 
Nagyméltóságodnak és inéltoságos háziuri gazdájának 
lölszentelt kezeit®: akkor bizonyára halhatatlanná 
tenné a gyűlést azon körülmény, melyet több szemtanú 
bizonyít, hogy az elnök c megérkezett táviratra „kérész 
tét vetett®, még pedig balkézzel, a mi János bátyánkat 
kétségkívül kétségbe fogja ejteni.

Ila pedig még ez sem elég a halhatatlanságra: 
akkor ime itt van azon változatos és élvezetes pro­
gramm, melynek a tudományos gyűlés bővebb fejtegeté-

Távozó miniszternek nótája.

Hull a levél a virágról,
El kell válnom a tárezámtól.
Isten hozzád édes,
Isten hozzád kedves,
Pugyelláris.

Sárgul a hold az ég alján 
Faczér lettem, mint egy tálján ! 
Isten hozzád édes,
Isten hozzád kedves 
Pugyelláris.
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Harmat hull a száraz ágról,
Lehulltam a meny országból.
Isten hozzád édes,
Isten hozzád kedves 
Pugyelláris.

Lesz még Budán kő vetvásár,
Bársony karszék talán rám vár.
Isten hozzád édes,
Isten hozzád kedves 
Pugyelláris. »

Úgy kell nekik.
A. Reszkess Byzantium! Megalakult a pestme 

gyei Deákpárt'
B. No legalább megtudják ük is, mit tesz minori­

tásnak lenni.

Jumlikiis probléma.

Pestváros tanácsa meghagyta a városkapitány­
nak, hogy a váczi utón levő Heinrichféle ház pinczei- 
böl hordássá el az ott lerakott petróleumot, mert még 
megtalál gyuladni a város közepén.

A petróleum meg is gyuladt e hó 20. szerencsésen
A városi közgyűlésen 22-én felolvasták a főka­

pitány jelentését, hogy ő a petróleumot elhordatta, nem 
lesz tehát semmi baj

Az elhordott petróleum pedig még akkor is füs­
tölgőit, mikor e jelentést felolvasták.

Most már az ember nem tudja, mihez tartsa ma­
gát V Kinek higyjen : e szemeinek-e, vagy a hivatalos 
jelentésnek ?

A törvény azt mondja, hogy a közokmány oly 
bizonyíték, mely hivatalos testületektől, vagy szemé­
lyektől hivatalos minőségük gyakorlása közben kerül­
vén ki, tartalmára nézve kétely nem támadhat.

A hivatalok okmánynak tehát föltétlenül hinni kell.
Egy szabad királyi város főkapitánya hivatalos 

személy, s a mit ö e minőségében kiad, az közokmány. 
Thaicz Elek Pest sz. k. város főkapitánya, tehát a mit 
ö mint főkapitány alá ír, az szent irás.

Igen de a házat az egész város látta égni.
Hogyan viselje már most magát az ember e két 

egymással ellenkező körülinénynyel szemben, főkép ha 
az ember esetleg biró ?

Hogy a petróleum meggyuladt, azt ezer meg ezer 
emberrel együtt maga e biró is látta.

De hogy a petróleum már akkor nem volt ott. 
mikor meggyuladt: az kétségbevonhatatlan közokirat­
tal bizonyittatik.

Ennélfogva legjobb lesz a gordiusi csomót úgy 
vágni ketté, hogy a petróleum nem gyuladt meg — 
jogilag, akármi történt is vele — tényleg.

A miniszterek távozására.
(így csinálná meg a „Borsszem Jan k ó “ , ha baloldali volna.) ;

I
Söpri k a budai ut.czát,
Masíroznak a miniszterek,
Húsz esztendős barna „Pesti Napló“
Megyen a gazdái után.

Kérdi tőle Deák Ferencz:
Hova mégy te, .Pesti Napló ?“
Minek kérdi tőlem Deák Ferencz V
’Sz tudja tán, hogy megyek a gazdáim

után.

Ama bizonyos csizmadia és felesége kérdései 
és feleletei.

— — Napóleon megváltoztatta a hadügyminisz­
ter titulusát. Most már nem fogják többé h a d ü g y ­
miniszternek hívni, hanem h on  v é d e l m i  miniszter­
nek. (Ugy-e ez béke-jelenség?) Az volna, ha nem csak 
a titulusát, hanem a vitulusát is megváltoztatta volna 
Do erről hallgat a krónika.

— — A pápa azt felelte a westminsteri püspök 
kérdezösködésére, hogy a concilium ajtaja az eretnekek 
előtt be lesz zárva. Egy pár hó előtt maga küldte el a 
levelet az eretnekekhez, hogy csak tessenek belépni. 
(Savanyu a szőlő )

------ Magyarországon is van már Mexico. (Hol?)
Hát a hol a Fertő volt, ott most hat puszta van Az 
egyiket Mexiconak híják. Száz lako sai bir. (Bizony 
csak kár, hogy beteg az a Napolen: küldhetné ide csá­
szárt.)

— — (Hát az igaz-e, hogy a burkus követ Wer- 
ther eltávozik Bécsböl.) Az ám. (Vájjon ki jön he­
lyébe.) Az újságok azt mondják, hogy Ausztria és 
Poroszország közt helyre állt a barátság. Tehát ha 
akkor, mikor ez a két o szág barátságtalan viszony­
ban élt egymással, „Werther" volt a burkus követ: 
most, hogy a jó viszony helyre állt, nem lehet kevesebb 
mint _Werthester.“
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— -  Valami amerikai humbugmester sok ezer 
forint értékű drágaságot adott el ö szentségének, a pá­
pának : arany lánczokat, kereszteket, gyűrűket. Mikor 
aztán fölszedte a pénzt, odább állt Akkor sült ki, hogy 
a drágaságok hamisak, összesen sem érnek ötven fran­
kot. A csalót elfogták, törvényszék elé állították és — 
fölmentették. (Hát mért, ha egyszer bevallotta a csa­
lást?) Azért, mert a kegyes törvényszék abból a hit­
ágazatból indult ki, hogy itt nem lehet szó csalásról, 
miután a pápa — csalhatatlan.

— — A SzentLászló-társulat évenként tartatni 
szokott ebédjén ez idén Pécsett két tisztelendő ur téve­
désből elcserélte az Attiláját. (Hogyan ? csak nem ebé­
deltek talán egy ingre votkezvo ?)

----- (Igaz-e, hogy a pestvárosi redouto gyönyörű
falrajzait bemeszelik, Tündér Ilona szemébe és Attila 
orrába szöget vernek, s a nagy termet átcsinálják iro­
dáknak ?) Lég is jobb lesz; hanoin hogy a munka 
tiszta legyen, alakítsák át a múzeumot is kaszárnyának 
a színházat petroleum-raffineriának, az akadémiát pe­
dig istállónak. így aztán, ha valami bolond ánglius ide 
téved megnézni a magyar főváros ritkaságait, bemu­
tathatjuk neki a budai Dunapartot.

------ A franczia lrvatalos újságok meghazudtol­
ják a császárellenes lapok azon hirét, mintha Napóleon 
ez előtt már egy hónappal meghalt volna s a kit képé­
ben mutogatnak, az csak az á r n y é k  a. (Podig hisz az 
igaz.)

— — A siami császár bezzeg nem beteg ! Megiri­
gyelhetné Napóleon. Most született a lietvenkettedik tör­
vényes gyermeke. Hát még másféle mennyi születhetett!

Adomák.
— G... Regimentspáter hires volt arról, hogy 

senki sem tudott vele egy szobában aludni. — Oly 
iszonyúan hortyogott, hogy a kutyák ablaka alá jártak 
vonítani.

Egy Ízben ogyik falusi jó barátjához szállott, 
kihez ugyanakkor jött volt egy tréfáiról általánosan 
ismert huszárkapitány.

A gazda most csak a valamikor kapott kölcsönt 
adandó vissza, a huszárkapitányt meg akarta tréfálni 
— Behelyezte tehát éjszakára abba a szobába, hol a re- 
regimentspáter volt szállva.

Laptulajdonos és felelős szerkesztő:
J é d i n i  íYIéii-.

Lnk4*H • S tícc i/> -u ti‘7.a 8<> hzAiii :.lxt.t

Este farkasszemmel méregették egymást, végre 
megszólal a páter.

— Tudja-e édes kapitány uram, én velem még 
nem tudott aludni senki egy szobában, oly erősen hor- 
tyogok.

Nem tesz semmit, — mondá hidegvérüen a 
kapitány — noketn még nagyobb hibám van. Éjjelre 
mindig kardot teszek magam mellé az ágyba, mer 
rendesen csatákkal szoktam álmodni, akkor aztán 
mindenfelé csapkodok kardommal, miért is nekem min­
den bútorom vasból van, mert különben mindent össze­
rombolnék álmomban.

A páter nagyokat nyelt, e borzasztó dolgok hal­
latára.

Mindketten lefeküdtek, a kapitány maga moll I 
tetto a kardot és aludt szépen, a páter pedig fülelt az 
ágyban, hogy mikor kel már fel a kapitány ur vag- 
dalkozni.

A hortyogós nem aludt, a furfangos kapitány 
tehát zavartalanul élvezhetéa boldogok álmát.

Egy vén diákkal latinul beszélt a professor, ki 
akarván tapasztalni annak jártasságát a tudósok e nyel­
vében. — Krisztusról kérdez egy s mást, — egy da­
rabig gondolkozik, azután rögtön kérdi:

— Ubi natus est Do.uinus ? i Hol született az Ur ?)
— Kékcsensi — fe.elé pofonütött latinsággal a 

kékesei pufók, azt gondolván, hogy az ö születéshelye 
kérdeztetik.

A váczi sommináriumban olvasta a hetes-tl.oolo-r
gus a bibliát. Epén Mózes törvényein volt a sói az 
ó-szövetségböl,

Olt előjön, hogy a gonosztevő kézért kezet, fejért 
fejet, Így tehát o c u l u m  p r o  o c u l o  (szemet szem- 

1 ért) veszt.
De a jámbor thoologus a többiek nagy mulatsá- 

l gára ezt igy olvasta:
— Os c u l t i m p r o  o s c u l o  (csókot csókért.)

Midőn az a ...iák  megválasztották Gulyás Fo- 
ronezot birájoknak, ki nem volt valami különös birói 
talentummal megáldva, — mondák az ollonpártiak :

Na, ti is megválasztottátok gulyástokat!

ÍP G ~  f o lyt a t ás  a  mellek lapon

Pest, 1861). Nyomt az „Athonaoum“ nyomdájában.
(B a rito k  tere 7-ik szám .) I

|
Rajzolja ’ /intín — Metszi : Fóliák.

Mai szám u n k h oz vau m e llék e lv e  az „ Ü s t ö k ö n  e lő f iz e té s i fe lh ív á sa .



M W C T i i "  II ; r ,
sor v ^ y s z e r i  hirdetése |1 ! ! a I ! a Í / |

i  krral számittatik. |  £  g  I  fi W j H  I
(fcr*7 eg«iij külön 30 kr.)

s t, 1809. 39, szám. Szept. 25.

N agyban m agyaráz a N. V. iskola történelem  ta- j N Y Í L T  T E H ,
nára, hanem valam elyik istentelen ficzkó kedve ellen j Hatvankét, sUrun nyomott hasátmyi szöveget -  mi 
te tt valamit, mire a fötisztelendó — be lévén jóformán ! kőnyvalakban körülbelül egy kötet — hoznak betenkint a 
papramorgozva, (rá  ugyan nem igen m orgott) szörnyű ! „Hazánk s Külföld” képes és ismeretterjesztő, és a „Heti 
dühösen elk iáltja m ag á t: hogy önökben nincs egy csepp ! Posta“ balkSz(!Ppárti politikai testvérlapok s előfizetési ára a 
szellem : kettővel együtt csak 2 fit. 50 kr. évnegyedre: a „Hazánk s

. i Külföldé“ 1 ft. 50 kr, a „Heti Postáé0 1 ft. — Az elöfize-
x a *liszen vau te benned spiritus . jegyzi meg • tési pénzek az „Athenaeuin“ kiadó hivatalába (Pest, Bará- 

e&y átkozott kópé. i toktere 7. sz.) küldendők.

ap az J J s tö E T f% "W  Aa „Athenaeimr* hirdeái*
I I ^  felvételi irodájában

P est, barátok-tere 7. •*.

x a c n a x

A legnagyobb vászonruha-raktárban
váczi utcza

„Y PSIL A N T IH O Z *
Pesten,

kaphatók a  legolcsóbb árakon a  legnagyobb választékban
mindennemű kész fehérnemüek urak, hölgyek 

és gyermekek számára.
úgymint :

20.000 darabnál több f é r f i - i n g e k  rumburgi, holla üli vagy irlandi vászon­
ból, darab ja  2 ft 50, kr, 3 ft, 3 ft 50 kr, 4 ff, 1 ft 50 kr, 5 ft, 5 r  50 kr,
6 ft, 6 ft 50 kr, 7 ft, 8 ft, 10 ft, 12 frt.

10.000 darabuál több s z ín e s  f é r f i - i n g e k  1000 kuió böző mintába 1 ft 5 
kr, 1 ft 80 kr, 9 ft, 2 ft 50 kr, 3 ft

F e h é r  m  ru ta  p o fá n - f é r f i - i  n g e k  1 t t  50 kr, 1 ft 75 kr, 2 ft, 2 ft 50 kr,
3 ft, 3 ft 50 kr, 4 ft.

F é r f i - g a ty á k  vászonból magyar, félmagya" vagy franczia m intára, 1 ft 75 
kr, 2 f t , 2 ft 25 kr, 2 ft 50 kr, 3 ft.

N ő i- in g e k  vászonból simák : 2 ft 25 kr, 2 ft 50 kr, 3 ft, 3 ft f  0 kr, 4 ft, 5 ft, 
hímezve 3 ft, 3 ft 50 kr, 4 ft. 5 ft, 6 fr, 8 ft, 9 ft schweiczi és fran 
czia mustrával 4 ft, 4 ft 50 kr, 6, 6, 7, 8, 10 ft.

N ő i  f ű z i  v á V a k  ÍDaraen Mieder) 1 ft 50 kr, 2 [ft 50 kr, 3 ft, 3 ft 50, 4 
irt, 4 ft 50 kr.

F i lm in g e k  v á s z o n b á l , 4 éves 1 ft 80 kr, 2 ft 40 kr, 6 éves 1 ft 85 kr, 2 
ft 40 kr, 8 éves 2 ft,2 ft 45 kr, 10 éves 2 f t  10 kr, 2 ft 65 kr, 12 éves 2 
ft4 0  kr, 2 ft PO kr, 3.50, 14 éves 2 ft 65 kr, 3 ft 15 kr, 4 ft 20 kr, 16 
évesnek 3 ft 50 kr, 4 frt, 4 ft 50 kr.

S z ín e s  f in n in g e k ,  négy éves 1 ft 10 kr, 1 ft 25 kr, hat éves 1 ft 25 Ir .
1 ft 40 kr, nyolcz éves 1 ft 35 kr, 1 ft 55 kr, tiz éves 1 ft 60 kr, 1 
frt 75 kr, tizenkét éves 1 ft 65 kr, 2 ft, tizennégy éves 1 ft 75 kr,
2 frt 10 kr. tizenhat éves 1 ft 75 kr, 2 frt 20 kr.

M in d e n n e m ü  t é l i : eU só -m e llé n y ek , n a d r á g o k , h a r i s n y á k  és 
egyéb téli csikkek férfiak és hölgyek számára nagy választásban. 

F ő r a k t á r a  a  leg jo b b  a m e r i k a i  k r i n o l i n n a k  mindenféle színben 2 ft,
2 ft 25 kr, 2 fr. 50 kr, 3—5 ftig.

S z ín e s  a l s ó - s z o k n y á k  4 ft 75 kr. 5 ft, & ft 50 kr. 6 ft, 7— 10 ftig.
Es sok egyéb kész fehérnemű ezikkok, melyekről az árjegyzék kívá­

natra bérmentesen elküldetik. T ovábbá a ján ljuk  nagy rak tárunkat rumburgi, 
hollandi é« irlandi vásznakban, vége 27, 28. 30, 32, 35, 40 120 ftig. 
C r e a s v á s z o n  vége 12 ft, 12 ft 50 kr, 13, 14, l  , 16, 18, 20 — 25 ftig. 
V á s z o n  z s e b k e n d ő k ,  tu c a tja  3 ft, 3 ft 50 kr, 4 ft, 4 ft 50 kr, 5 ft, 6 ít,

7 fr., 8 ft, 9 ft, 10 ft, 20 ftig.
T ö r ii lk ö z ő k ,  tuczatja 5 ft 50, 6 ft, 6 ft 50 7, 3, 10. 12 20 ftig.
S z ín e s  a g y i  k a n a v á s z  vége 9, 10, l i .  12, 13—16 ftig.
V á s z o n  a s z ta l k e n d ő k , tnc/atja  5 ft, 5 ft íO k r 6 ft 30 kr, 6 frt 60 kr,

7 ft 50 kr. 8 12 ft. A b r o s z o k  minden nagyságban 6 személytől 21 ig
a s z ta l i  k é s z le te k  6, 12, H  és 24 személye.

N a g y  v á la s z tá s  á g y te  r í t o k . p iq u e t  és  tr ic o t  p a p la n o lc b ó l ,  k á v é s  
é s  c se m e g e k e n d ő k b ő l.

k é s z l e t e k  bevásárlásánál fehérneműink rop­
panthalmaza következtébon'oly helyzetben vagyunk, hogy a legnagyobb 
mannyiséget mindenkor készen szolgáltathatjuk.

Küldeményeket minden irányban utánvétellel még a leyel érkezte 
napján azonnal elküldünk és csomagolást nem számitank. úgyszintén megren­
delések leghamarább elkészíttetnek.

Rollarits József és fiai

( ift 4.50, ft 5.50, ft 7. ft 8. ft 10 ftli 
és feljebb

( TÜRSCH F.-nél
f  Pesten, váczi-utcza 19. sz. a.

Éppen most jelentek meg és kaphatók az

„Athenaeum " k iadó -h ivata lában
(Pesten, Barátoktere 7. sz.) 

és ált:;la Magyarországul minden könyvkereske­
désben.

FRANKENBURG. „Emlékiratok."
Lapjain a patriarchalis 43-ik előtti idők 
kedélyes alakjai, irodalmi capacitásai és 
szokásaival találkozunk; valódi enyhhely 
jelen szenvedélyes és elmérgesiilt időnk­
ben. A nemzet ébredése, fiatalságának 
első ideje ez. Rózsa szinü kedély, ifjúi 
lelkesedés, mely a bel reformok mezején 
fejté ki nemes hevét. Azóta a viharos 
tengerre eveztünk ki, s a férfikor szenve­
délyei hajtanak, — ki mondhatja meg, 
vájjon az óhajtott parthoz-e ? — Drága 
visszaemlékezéseket tárnak fel e lapok 
az azon kort átéltek-, s érdekes olvas­
mányt az azt csak híréből ismerő újabb 
nemzedék számára. 3. kötet 3 fit 40 kr.

JÓKAI MÓR: „Virradóra." Ujabb- 
novel l ák.  Ezek dicséretére elég any 
nyit mondanunk magyar közönség előtt: 
hogy Jókai irta. E 15 — 16 novellát ma- 
gábanfoglaló 4 kötet megannyi értékes 
gyöngyszem a magyar irodalomban. 4 
kötet ára 4 írt.



TVichtig fü r  Büchev freunde !
! ! ! !  Grarantie für neu, komplett, feh lerfrei! ! ! !

Die Preise sind in österr, Wahruug in Banknoten gestellt.
H e in e ,  B ö rn e ,  H e r d e r ,  U h la n d ,  H n m h o ’d t ,

a J e a n  P a u l  ausgewahlte Werke, mit Biographie und fémén 
! Stahlstichen 12 dicko Bánde 3 fl. V ic  o r  K u g o  8 Gedicbíe. 
tibersetzt von Freiligrath saub. gebunden 1 fl. C s p t .  C ha- 
m ie r ’s  sánimtlicbe beliebte Seeromaue. 15 Bánde O ktar 5 
fl. C a p t .  I s o n ’s  sámintlich : beliebte Seerowane, 6 Bánde 
O ktáv 2 fl. C s t in d ie n ,  alerisL-h historische Beschreibuug 
dieses höchat interess&nten Erdthei's mit 2 4  Pracht tahlsti- 
chen, gr. Prachtw erk, s‘a tt 8 fl. nur 2 fl. O k e n ’8 naturge 
Bchichtlicher Bikler-Átlag mit 3óO sauber colorirten Kupiéra. 
Folio. 2 fl. E i b l io th e k  dér bestén engüschen Itm an e  
(deotaeh.) 12 Bánde Oktáv, Lad-snpr. 12 fl. nur 2 fl. D a s  Se- 
r a l l l e b e n ,  die reizendsten T&bleaux künstle 'ísch dar.restellt 
nach Original vo Treviors in 12 sauber colorirten Bild- r:i 4 fl. 
U a t e r  d e m  S c h le ie r  d s r  N a c h t .  4 Bánde 2 fi. N e u e s te  
E ib l io th e k  h i s to r i s c h e r  R o m á n é  dér be3ten dentscben 
Schnftsteiler, '2  dicke, grogse Bánde Oktáv. Ladenpreia 28 
fl., nur 3 fl. E i b l io th e k  d e u ta c h c r  C la 3 s ik e r ,  6u Bflchn. 

j m it P o rtrá ts  in Stahlstieheu 2 fl. H a m b u r g e r  N r v e l le n ,  
|  p ikant, intereeaant, 4 Bánde 2 fl. C a s a n o v a ’s  M e m o ire n , 
1 beate vollstándigate deutsche illoatrir’e Aus^abe, 17 Bánde 

E  g-. Oktáv. 14 fl. L i e b e s - A b e n te a e r  d ea  L o r e n z o  d a  
i P o n ta ,  Seite* stiic ' -uin Casanova 3 fl 50 kr. L ie b e s  A b en - 
I t e u e r  d e s  C h e v a 'i e r  v o n  F auM & s, neue vollatándigste 
j Ausuabe, 2 Bde., gr. O ktáv 4 fl. D e s  7 -m a l  v e r s l c g e l t e  
| B u c h  dér grössten Geheinmisse 2 fl. S c h ö n h e i ts  A lb u m , 24 
I Pbotcgraphien  von Frauengruppeu ’R reizendster Steliung,
I sebr elegant, 4 fl. F r a u e n - S c h o n h e i te n ,  Beautds de fem- 
I mes, 24 brillan té  Photogr&phien von Frauengrupprn  in rei- 
| zer.dsten Positionen, elegant gebunden 5 fl. B o z  (C h a r le s  

D ic k e n s  ausgew&hlte Románé, 60 Banda 4 fl. B o z . Zwoi 
I Stádte, groase Prachtausgabe in 4 Bálidén mit 16 Bildern nach 
I engB Künstlern 1 fl. D s r  H r e u z z u g  d é r  S c h w a r z e n .
I Iíochst interesnant 2 B. I fl. E n th tU lu n g e n  a u s  K lö s te r n  
|  aus dér neuoren Zeit nebst Geschichte dér Kriniinal-Justiz in 
Jden Klöstern V /2 fl. D ie  J u s t i z m o r d e  aus allcn Lándern, in- 
|  teres:-ant erzáliit, 20 Theilegr. Oktáv mit vielen Illustrationen 

'í2/ , fl.l M o a k o v i te n  u n d  T c s h e r k e s s e n  2 B. mit Kupfem 
! 2 .^ p á n ié n  u n d  P o r tu g á l ,  raalerisch-historische Beschrei- 
j buP? pyrenaischen Halbinsel mit 12 PrachtsfaLlstichen- 
I Beide Werke 7Usammen nur 2 fl. F e c h t ,  Vénedig mit 27 feinen 
J Bildern 1 fl. R a v e n s  Gedichto 1 fl. „ D ie  D r e a d e n e r  G e
1 mit 24 Photographien dér beliebtesteu 

Biider dersedbea. elegant gebunden mit Goldacbnitr 5 fl. „ D ie  
m a le r i s c h e n  K h e ln la n d e “ , 4 0 Seiten stark , mit 100

| s uberon A bbildung n 2 fl. S e h e n k e * ,d a s  P f ia n z e n r e ic h ,  
mit 40 sauberen K npfern, grosa Oktáv, 1 fl S lí  in  N ö v i 
z i a t ,  3 Bánde 7 fl. N e u e  P r a u e n s c h u le ,  3 Bánde 7 fl. 
R a r l t a t c n ,  3 Bánde 7 fl D é r  E h e s p  le g e l ,  versiegeit l  fl.

! A u s  d s m  L e b e n  e in e a  j u u g e n  K a u n e s  u n d  e in e r  
| s c h o n e n  F r a u ,  2 Bá. de 4 fl I d a ’* B Je m o iren , 4 Bánde 

fl. J e t t c  .en  u n d  S í in a ,  Bánd.* 2 fl G r e c o u r t ’s  G e 
| d ic h  o _ fl. D a s  w e l tb s r ü h m te  D ü s s e ld o r f e r  K ü n a t  

ie r -A lo n m , grosees Prachtkupferw erk ersten Rangén mit 
Tcxt und zahlrecjhen Km s tb lá ttern , iedes B latt ein Mcister- 
we. ;c. Q ua^t,-Prachtband mit Goldscbnitt 5 fl. P o l i z e l  G e- 
h e im n is s e  u n d  d é r  J s s u í t ,  höcbst in teressanter Román 
nua dér Nenzeit, 5 Bánde gr. Oktáv 2 fl. R a f a e l- A lb u m  
mit 24 rachtvollen Photographien Rafael’scher Meisterwerket 
elegant gebunden 5 fl. „ D é r  F e i e r a b e n d “  Scherz undErns, 
zűr Unt rhaltung und Belehrung, :: Bánde mit 20 prachtvol- 
lenSíahlstichcn 1 fl 50 kr. A le x a n d e r  D u m a s , R o m á n é  
bühache deutsche K abinets-Ansgabe, 128 Bánde 8 fl M a ­
le  is  c h e  N a tu r g e s c h ic h t e  d é r  d r e i  R e ic h e ,  750 Seiten 
Texr mit 33opraefctvoli colorirten Kupfem . P rachtband 3fl. 1) 
S h . k e s p e a r .  ’a  s a m m t l ic h e  W e r k e .  Illustrirte  neue Auf- 
lagv in 12 Bá- d. m it Stahlafiehen in reich vergoldeten P rac h t- 
bá: den. 2  N e u e s  e l e g a n t e s  S c h i l l e r  -A lb u m , 2 Bánde 
gross Ok av, beide Werk.* zusammen 6 fl. „ D ie  T ia le r i  
.4 c h e  L c k w e iz “ , 2 B ánde mit 75 8auberen Abbildnngen
2 fl. 1 ) I i e s a in g 'a  W e r k e ,  c egante schöne Oktáv-Anggabe 
2 ; K ó r n e r ’s  a a m m tl lc h e  W e r k e ,  Prachtband. 3 ) J a  
r o a la v ’s  E n th i i l lu n g -e n  a u s  R u s a la n d ,  3 Bánde, gr. Okt

Allé 3Werke zusn-nmen 4 fl. l )  Cooper und K apt. Míir- 
ry a t,  auagew áhlte  R om áné, 21 Bánde. 2) H ein rich  
L v u b es N ovellen 10 Bde gr. Octav allé 3 Werke zusam
mén 3 fl. 80 kr.

Die K riege O estsrre ichs gegon P reusaen  von
1740—1866 4 Bde mit 20 Abbildungen gr. Okt. 3 fl. Anekdo- 
ten-S chatz  in 1000 hnmoristischen Erzahlungen, Auekdoten, 
Puffá Gcdichte etc. 8 dicke Bde 2 fl. I llu s tr ir to  B i der aus 
O esterrelch  interessante Schilderungen aus Geschichte, Na­
túr und Volksleben sammtlicher österreichischer Lánder 
4 Bánde mit 400 sauberen abbildungen sauber gebun— 
den 4 florín I llu a tr ir te  M ythol gie a lle r  V ölker, 
10 Bánde mit 300 Illustrationen, nnr 2 fl. H ein rich  
Zsohokke’a humorist sche Novellen, 3 Bánde, gr. Oktáv, £
2 fl. 40 kr. George Sand’a Románé, 75 Bánde 5 fl. Neuer 
V enusspiegel mit Abbildungen, (ver legelt) 1 fl. 80 kr. 
B ib lio thek  deutschcr Originalromane, 10 dicke, groase Bde 
(Ladenpreis 20 fl.) nur 2 fl. 1) S ch ille r’a sammtliche Wer­
ke, Originalauagabe, 12 Bánde. 2) G oethe’s Werke, 6 Bde.
3 ; M enzel -klassischer Hausschatz aller Nntionen", Pracbt- 
werk, 7u S. t t  ,rk. Allc 3 Werke zusammen 6 fl. Sophie 
Schwavs Románé aus dem Schwedischen, 118 Bánde 7 fl. 60 
kr. „F e ie ra tu n d en 11 in 100 >.usgewáhltcn Románén, Erzáh- 
lungen, Novellen etc. mit vielen hundert Illustrationen, sehr 
elegant 3 fl. „D ie Fortp fianzung  dea M enachuiu und 
die heimlichen GnwohDheitcn beider Geschlc hter, mit 24 ü in 
lithogr. Abbildungen 3 fl. Dr. H einrich , vollstándiger 
Selbstarzt ftir allé Ge^cblechtskrank**, versiegeit, 2 fl. Dr. 
M orei, das Geheimniss d3r Zeugung 2 fl. E ugen  S a e ’a Ro­
máné, hübschn deutscbe Kabinet-Ausgabe, 128 Bánde 8 fl.

M n s ik a l i e n .
Opern Album, brillant ausgestattet, 6 Opern ent- 

balteud, 2 fl. 30  dér neueston beliebteaten Tánze, 
einzein 15 kr., zusammen 2 fl. Die bo liebtestvn  Opern dér 
Gegenwart: rRobert“, „Norma14, „Stradella“, nTroubadour“, 
„StummeJ, „N^chtiager", „Don Juanw, nRegimentptochteru, 
„Freischützu, „Rigrjetto". „Faust“, Mar'tha*. AUe 12 zu 
8aH!men 5 fl. 75 kr. 12 dér beliebtesten Saloncom po 
sitionen  von Ascher, Jungmnnn, Mendelssohn B irtholdy, 
Richards und A. Ladenpreis 8 fl., nnr 2 fl. Jugend-A lbuin,
30 beliebte Compositionen, leicht und brillant arrangirt, 
prachtvoll ausgestatter, 2fl. F e s tg ab e  : iif 1870. Brillantes 
Festgeschenk für Jederminn, 2 fl. T anz A lbum  fü r 1870 
25 Tánze enthaltend, mit elegautem Umt chlag 2 fl M ozart’a 
sámmt'iche Sonaten für Piano 2 fl. M ozarí’s berühmte 6 
Symphonien a 4 mains 2 fl. M o za rté  sammtliche Klavierstü- 
cke 1 fl. V olkslieder Album, 100 de. beliebtesten Volks- 
heder enthaltend, 190 Seiten stark, 1 fl. 322T 5 0  le ich te  
Tanze für V i o l in  e zusam. 2 fl. Chcpin ’8 6 be űba te 
Walzer 2 fl., desa.n 8 berühmte Polonaisen 3 fl. W eb ese  
sammtliche Sonaten für Piano 1 fl. F rá s z  Schubert* 
Müllerliedsr (24), Schwaneuge ang (14 , Wiuterreisse (24)' 
Erlkőntg u. 8. w. (22) ; allé 84 Lieder zusammen nu • 2 fl 
S ee thoven’B sammtliche Sonaten für Piano 3 fl. B^etho 
ven s sammtliche Symphonien a 4 main 5 fl. 64  dór belieb- 
tea ten  O uverturen  fúr Piano von Mozart, Beethoven, 
Spohr, Schubert, Weber, Boieldieu. Herold, Auber, Bellini 
Rossini ptc. Allé 64 zusam. nur 5 fl.75 kr. Das P ia n is te n  
H auaaohatz, 20 brillanté Origin 4-Compositionen dér be- 
he.'tenComponisten: Godfrei, Harmaton, Kafka, Richards 
etc. Ladenpreis 13 fl., nur 4 fl.
( R r í í t t í í  ^ U88er den hekannten werthvollen Zugaben zűr 

^  Ser>ng«il Portos b i Beetellung 
von 5 A- und 10 fl. e rh a lt Ja d e r uoch neue Werke von 
Auerbach, Mublbach illustrirte Werke und Classiker gratis. 
i D irecte  B este llu n g  u n te r  E eifügung

-B®lraS®.s ‘n 03*e r- BankriO tín (Postvoraohuss 
w írd  h le re lb s t nach den k. k. ö ste rre ich lschen  
S íaaten  n lch í r r th e i l t  i werdet? sofert p rom pt au3 g e ;u n rt. jQgg 3_

s i g m ü n i > s i h o n
in Hamburg. Biicher-Exporteur, grosse Bleichen Nr. 31,


